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Динамические процессы в лексике политического дискурса Китая  

как отражение изменений в обществе 
АННОТАЦИЯ. В статье анализируются активные процессы изменения лексико-семантических единиц поли-

тического дискурса Китая под влиянием экстралингвистических факторов. Лексика рассматривается как одна из 

когнитивных технологий адаптации социума к новым геополитическим реалиям. Представленный анализ словоупо-

треблений в современном китайском языке позволяет увидеть не просто набор новых слов, а сложную динамику 

сдвигов в языковом сознании социума: от индивидуального освоения новых языковых единиц в формально-

семантическом единстве до их коллективной институционализации. Именно эта взаимосвязь делает лексику 

надежным эмпирическим материалом для изучения того, как язык отражает и одновременно формирует социаль-

ную реальность. На основании использования модели анализа больших данных по материалам китайского Нацио-

нального корпуса мониторинга языковых ресурсов (более 1 миллиарда иероглифов) были определены наиболее дина-

мично изменяющиеся сферы в неологической лексике: «Цифровизация и интернет», «Экономика и бизнес», «Техно-

логии и искусственный интеллект», «Политика и идеология», «Культура и быт, социальная политика». Выявлены 

тематические доминанты неологизмов данных групп, отмечаемые в их функционировании в китайском политиче-

ском дискурсе. Представлены сопоставительные статистические данные, характеризующие тенденции отраже-

ния динамических процессов в лексике 2000-х и 2020-х гг. до настоящего времени. 
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ПРЕДВАРИТЕЛЬНЫЕ ЗАМЕЧАНИЯ 

Актуальность предпринятого исследова-
ния определяется рядом факторов: во-
первых, язык является «зеркалом» измене-
ний общественного и индивидуального со-
знания [Бубнова 2026; Гридина 2023; Залев-
ская 2018; Коновалова 2016]; во-вторых, по-
литический дискурс в значительной мере 
отражает такие межъязыковые и межкуль-
турные реалии, как глобализация, цифрови-
зация, развитие ИИ, урбанизация, экономи-
ческие и культурные трансформации [Буб-
нова 2023; Коновалова 2026; Русский язык… 
2014; Чу 2025; Шао 2025; Ян 2022]; в-
третьих, лексика выступает одним из наибо-
лее чувствительных участков языковой си-
стемы: она не просто фиксирует новые реа-
лии, но и отражает динамику сдвигов в язы-
ковом сознании как отдельного индивида, 
так и общества в целом [Васильева 2020; 
Вэй 2026; Гридина 2021; Залевская 2019; Ян 
2025], о чем свидетельствует и фиксация в 
словарях новых слов, и резкий рост частот-
ности неологизмов в корпусах. 

В условиях стремительных изменений в 
КНР (цифровизации экономики, трансфор-
мации ценностных ориентиров, переосмыс-
ления традиционных моделей взаимодей-
ствия) именно лексические инновации ста-
новятся инструментом когнитивной адапта-
ции носителей языка к сложным и часто не 
всегда понятным социальным реалиям. Ср., 
например, широкое распространение неоло-
гизмов, связанных с государственными про-
ектами: «Цифровой Китай», «Инициатива 
глобальной цивилизации» и т. п. 

Заметим, что к лексическим инновациям 
в широком смысле мы относим не только 
формальные / структурные инновации, но и 
семантические (в том числе коннотативные) 
сдвиги в структуре уже существующих в узу-
се слов, возврат устаревшей лексики в ак-
тивный запас, актуализацию отдельных се-
мантических компонентов в структуре лекси-
ческого значения. Особый интерес пред-
ставляет именно этот механизм: как в се-
мантике неологизмов, в динамике их рас-
пространения и частотности проявляется 
эволюция коллективного языкового сознания 
и индивидуальных когнитивных стратегий 
освоения новой лексики [Вань 2011; Конова-
лова 2021; Приемышева 2024]. 

МАТЕРИАЛ И МЕТОДОЛОГИЯ 
ИССЛЕДОВАНИЯ 

Отбор «Топ-10 новых слов 2025–2026 гг.» 
проводился методом сплошной и фокус-вы-
борки на основе Национального корпуса мони-
торинга языковых ресурсов (более 1 милли-
арда иероглифов) с применением техноло-

гий обработки больших данных. Использова-
ны материалы корпусов: CCL (Центр китай-
ской лингвистики Пекинского университета, 
ccl.pku.edu.cn), BCC (Пекинский университет 
языка и культуры, bcc.blcu.edu.cn). С целью 
выделения и уточнения актуальных смыслов 
используемой лексики нами использовался 
контекстуальный анализ примеров употребле-
ния соответствующих неологизмов из 15 ве-
дущих общенациональных газет, расшифровок 
передач Центрального телевидения и радио 
Китая, 12 региональных телеканалов и 7 ра-
диостанций, а также полных текстов двух ин-
тернет-порталов за период с 1 января 2025 го-
да по настоящее время. Общий объем вы-
борки анализируемых единиц и контекстов 
их употребления составил более 300 единиц. 
Для определения групп неологизмов с точки 
зрения тематических доминант использован 
метод компонентного анализа и классифи-
кации. Методологическую базу исследования 
составляют достижения корпусной лингви-
стики, психо- и социолингвистики, рассмат-
ривающей языки (в том числе китайский) в 
контексте глобализационных процессов и 
цифровой коммуникации; исследования ин-
тернет-лексики, фиксирующие ее переход из 
субкультурного пласта в общеупотребитель-
ную сферу [Гридина 2025]. 

ОБСУЖДЕНИЕ И РЕЗУЛЬТАТЫ 

Корпусный анализ позволил выявить наи-
более динамично изменяющиеся сферы в 
неологической лексике современного китай-
ского политического дискурса: «Цифровиза-
ция и интернет», «Экономика и бизнес», «Тех-
нологии и искусственный интеллект», «Поли-
тика и идеология», «Культура и быт, соци-
альная политика». 

Приведем наиболее показательные при-
меры неологизации в данных сферах. 

Сфера «Технологии и искусственный 
интеллект» 

未来产业Отрасли будущего — преду-

сматривается создание механизма наращи-
вания инвестиций в отрасли будущего и раз-
витие таких перспективных направлений, как 
биопроизводство, квантовые технологии, 
воплощенный интеллект, 6G и другие. 

人工智能+ Искусственный интеллект+ — 

предполагает активное развитие интеллек-
туальных терминалов нового поколения, та-
ких как интеллектуальные подключенные 
автомобили на новых источниках энергии, 
смартфоны и компьютеры на базе ИИ, ин-
теллектуальные роботы, а также оборудова-
ние для интеллектуального производства. 

智能经济新形态 Новая форма интел-

лектуальной экономики — впервые пред-

https://zhida.zhihu.com/search?content_id=254995705&content_type=Article&match_order=1&q=%E6%9C%AA%E6%9D%A5%E4%BA%A7%E4%B8%9A&zd_token=eyJhbGciOiJIUzI1NiIsInR5cCI6IkpXVCJ9.eyJpc3MiOiJ6aGlkYV9zZXJ2ZXIiLCJleHAiOjE3ODU1NzAyNDAsInEiOiLmnKrmnaXkuqfkuJoiLCJ6aGlkYV9zb3VyY2UiOiJlbnRpdHkiLCJjb250ZW50X2lkIjoyNTQ5OTU3MDUsImNvbnRlbnRfdHlwZSI6IkFydGljbGUiLCJtYXRjaF9vcmRlciI6MSwiemRfdG9rZW4iOm51bGx9.BaJD6_rDz0u79t_0fWYT1uEkXdSRT9D3fWOv9VFJi-4&zhida_source=entity
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ложено углубить инициативу «Искусствен-
ный интеллект+», содействовать масштаб-
ному внедрению интеллектуальных терми-
налов и интеллектуальных агентов, а также 
развивать новые AI-ориентированные виды 
экономической деятельности. Это знаменует 
переход искусственного интеллекта от тех-
нологической революции к промышленной 
революции. 

1. 智能经济新形态的“新”，不是“新”在多了AI技 

术和产品，而是“新”在整个经济从“数字记录”

迈向“智能运行”，从“人追着问题跑”迈向“系统围

着需求转”，从“局部优化”迈向“全局协同”. (经济 

日报. 24.07.2026). «Новизна новой формы 

интеллектуальной экономики заключается 
не в том, что появились технологии и про-
дукты искусственного интеллекта, а в том, 
что вся экономика переходит от „цифровой 
записи“ к „интеллектуальному функциониро-
ванию“, от „человек бежит за проблемами“ к 
„система вращается вокруг потребностей“, 
от „локальной оптимизации“ к „глобальной 
координации“» (Источник: Экономическая 
газета (Economic Daily). 24.07.2026). 

2. «Китай обладает уникальными преиму-
ществами для создания новой формы интел-
лектуальной экономики. С точки зрения ры-
ночного потенциала, население в 1,4 милли-
арда человек и более 400 миллионов чело-
век со средним уровнем дохода формируют 
колоссальный спрос, предоставляя богатые 
сценарии для итеративного обновления ин-
теллектуальных технологий и образуя благо-
творный цикл „технологии → применение → 
данные → новое усовершенствование“» (Ис-
точник: Экономическая газета (Economic 
Daily). 17.03.2026). 

Сфера «Экономика и бизнес» 

票根经济Экономика билетных кореш-

ков — это экономическое явление, в центре 
которого находятся различные виды ко-
решков билетов (кино, театральных, транс-
портных и т. д.). Оно проявляется через кол-
лекционирование, куплю-продажу и вто-
ричное использование таких корешков. По-
мимо функции подтверждения покупки, би-
летные корешки обладают мемориальной и 
культурной ценностью: 

1. 票根经济”作为一种新兴经济模式，通过整

合各类消费活动小票，与商圈、餐饮、住宿等商

户联动，推出跨场景优惠，正在全球范围内快速

发展。(中国社会科学网-中国社会科学报. 13.01. 

2026) «Экономика билетных корешков» как 
новая экономическая модель, объединяя 
квитанции и билеты из различных видов по-
требительской деятельности, взаимодей-
ствуя с торговыми центрами, заведениями 
общепита, гостиницами и другими предприя-
тиями, предлагает межсценарные скидки и 

стремительно развивается по всему миру 
(Источник: Китайская сеть общественных 
наук — Китайская газета общественных 
наук. 13.01.2026); 

2. 2025年以来，“票根经济”在我国呈爆发式发 

展态势。所谓“票根经济”，是指消费者凭借交

通出行、文旅活动等场景的票务凭证，在后续的

消费场景中转化为优惠凭证，获得折扣、积分兑

换等权益，形成消费链延伸，从而刺激更多消费

行为产生的一种经济模式。(国家治理. 06.02. 

2026) «С 2025 года „экономика билетных ко-
решков“ в Китае демонстрирует взрывной 
рост. Под этим понятием подразумевается 
экономическая модель, при которой потре-
бители, имея билетные документы из таких 
сфер, как транспорт, поездки, культурные и 
развлекательные мероприятия, могут кон-
вертировать их в льготные сертификаты в 
последующих потребительских ситуациях, 
получая права на скидки, накопление баллов 
и т. п., что удлиняет потребительскую цепоч-
ку и стимулирует дополнительное потреби-
тельское поведение (Источник: Государ-
ственное управление. 06.02.2026). 

3. 一张票玩转一座城“票根经济”点燃消费新引 

擎。(证券日报. 08.09.2025) «„Один билет — 

и ты покорил целый город“: „экономика би-
летных корешков“ зажигает новый двигатель 
потребления» (Источник: Газета «Чжэн-
цюань жибао» (Securities Daily). 08.09.2025). 

Сфера «Политика и идеология» 

现代化人民城市Современный народный 

город — это модель развития урбанизации, 
ориентированная на интересы народа, со-
средоточенная на обеспечении благосостоя-
ния населения, совершенствовании город-
ских функций, повышении эффективности 
управления, экологической комфортности и 
удовлетворении растущих потребностей лю-
дей в лучшей жизни. 

На Центральном городском рабочем сове-
щании, проходившем с 14 по 15 июля 2025 го-
да, было подчеркнуто, что необходимо стре-
миться к построению «современных народ-
ных городов, отличающихся инновационно-
стью, комфортностью для жизни, красотой, 
устойчивостью, цивилизованностью и интел-
лектуальностью». В «Мнении Центрального 
комитета Коммунистической партии Китая и 
Государственного совета о содействии высо-
кокачественному развитию городов», опуб-
ликованном и введенном в действие 15 ав-
густа, поставлена задача к 2035 году в ос-
новном завершить строительство современ-
ных народных городов. 

1. 从2015年中央城市工作会议强调“坚持人 

民城市为人民”，到2019年习近平总书记提出 

“人民城市人民建，人民城市为人民”，再到20
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25年中央城市工作会议提出“以建设创新、宜 

居、美丽、韧性、文明、智慧的现代化人民城市

为目标”，人民城市理念为新时代城市建设指明

了方向。(《求是》杂志.23.01.2026). «От со-

стоявшегося в 2015 году Центрального со-
вещания по работе в городах, подчеркнув-
шего „принцип города для народа“, до вы-
двинутой в 2019 году Генеральным секрета-
рем Си Цзиньпином идеи „народ строит 
народный город, народный город для наро-
да“, и до Центрального совещания по работе 
в городах 2025 года, поставившего цель 
„строительства инновационного, пригодного 
для жизни, красивого, устойчивого, цивили-
зованного и умного современного народного 
города“, концепция народного города указа-
ла направление для строительства городов в 
новую эпоху» (Источник: Журнал «Цюши». 
23.01.2026). 

2. 习近平总书记指出：“中国式现代化，民生为 

大。”宜居是建设现代化人民城市的基本要求。 

(中国共产党新闻网.02.09.2025). «Генеральный 

секретарь Си Цзиньпин отметил: „В китайской 
модернизации благосостояние народа имеет 
первостепенное значение“. Пригодность для 
жизни является основным требованием при 
строительстве современного народного горо-
да (Источник: Сайт новостей Коммунисти-
ческой партии Китая. 02.09.2025). 

3. 城市的核心是人。做好城市工作，要深刻把 

握建设现代化人民城市的目标定位，自觉践行以

人民为中心的发展思想。(中国日报网. 21.07. 

2025). «Ядром города является человек. 
В работе по управлению городом необходи-
мо глубоко осознавать целевую направлен-
ность на построение современного народно-
го города и неуклонно руководствоваться 
идеей развития, ориентированной на народ» 
(Источник: China Daily. 21.07.2025). 

Сфера «Культура и быт,  
социальная политика» 

育儿补贴 Детские пособия (субсидии 

на поддержку семей с детьми) — это ме-
ры социальной поддержки, предоставляе-
мые на государственном или местном 
уровне для стимулирования рождаемости и 
снижения финансовой нагрузки на семьи, 
воспитывающие детей. Такая поддержка 

включает денежные выплаты, налоговые 
льготы, субсидии на оплату дошкольных 
учреждений, ежемесячные пособия и другие 
формы экономической помощи. Данная по-
литика направлена на оптимизацию демо-
графической структуры общества, укрепле-
ние института семьи и создание благоприят-
ных условий для воспитания подрастающего 
поколения. 

1. 据悉，2026年3月，我区出台《西藏自治区 

育儿补贴制度实施细则》，对符合政策生育的3

岁以下婴幼儿，按照每年每孩3600元标准发放育

儿补贴。(西藏发布. 26.07.2026). «Для детей в 

возрасте до 3 лет, рождённых в рамках по-
литики планирования семьи, предусмотрена 
выплата пособия на ребёнка в размере 
3600 юаней в год на каждого ребёнка» (Ис-
точник: Выпуск Тибета. 26.07.2026). 

2. 每孩每年3600元，中央财政预算约900亿元 

—国新办发布会解读育儿补贴方案. (中华人民 

共和国中央人民政府.30.07.2025). «3600 юаней 

в год на каждого ребёнка, около 90 милли-
ардов юаней из центрального бюджета — 
разъяснение программы детских пособий на 
пресс-конференции Информационного бюро 
Госсовета КНР» (Источник: Центральное 
народное правительство Китайской 
Народной Республики. 30.07.2025). 

3. 实施育儿补贴制度 减轻家庭养育负担. (人民 

日报. 31.07.2025). «Введение системы дет-

ских пособий для снижения финансовой 
нагрузки на семьи по воспитанию детей» 
(Источник: Жэньминь жибао. 31.07.2025). 

Социальные проблемы играют значи-
тельную роль в политическом дискурсе, 
включающем как документы руководства 
Китая, так и широкое обсуждение в интерне-

те и социальных сетях. Ср.: 城乡居民增收计划 
Программа увеличения доходов городских и 

сельских жителей; 初婚初育家庭住房保障 

Жилищное обеспечение для семей, вступа-
ющих в первый брак и имеющих первенца; 

银发经济 Серебряная экономика (экономика 

для пожилых) и др. 
В самом общем виде можно представить 

лексико-семантические изменения в полити-
ческом дискурсе КНР последних двух лет в 
виде таблицы (Таблица 1). 

https://zhida.zhihu.com/search?content_id=254995705&content_type=Article&match_order=1&q=%E9%93%B6%E5%8F%91%E7%BB%8F%E6%B5%8E&zd_token=eyJhbGciOiJIUzI1NiIsInR5cCI6IkpXVCJ9.eyJpc3MiOiJ6aGlkYV9zZXJ2ZXIiLCJleHAiOjE3ODU1NzAyNDAsInEiOiLpk7blj5Hnu4_mtY4iLCJ6aGlkYV9zb3VyY2UiOiJlbnRpdHkiLCJjb250ZW50X2lkIjoyNTQ5OTU3MDUsImNvbnRlbnRfdHlwZSI6IkFydGljbGUiLCJtYXRjaF9vcmRlciI6MSwiemRfdG9rZW4iOm51bGx9.V67YQVkwmdSys6P-H_IyL1RDIb2Mw5AGX3r_2TW5Uj4&zhida_source=entity
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Таблица 1. Процент обновления лексики в разных тематических сферах политического 
дискурса Китая по данным за 2025–2026 гг. 

Тематическая сфера Примеры слов 
Доля 
(%) 

Источник данных (корпус / 
словарь) 

Цифровизация и ин-
тернет 

躺平 (tǎngpíng), 破防 (pòfáng), 直播带货 

(zhíbō dàihuò) 
30 CCL, Weibo Trends, 新词语词典 

Технологии и ИИ 
元宇宙 (yuányǔzhòu), 生成式AI 

(shēngchéngshì AI) 
25 

CCL, IT-медиа, отчёты Минциф-
ры КНР 

Экономика и бизнес 内卷 (nèijuǎn), 裁员 (cáiyuán) 20 BCC, Жэньминь жибао, Синьхуа 

Культура и быт 佛系 (fóxì), 全国生态日 (quán guó shēngtài rì) 15 Zhihu, лайфстайл-медиа 

Политика и идеология 
新质生产力 (xīn zhì shēngchǎnlì), 双减 

(shuāngjiǎn) 
10 

Синьхуа, официальные докумен-
ты 

 
Очевидно, что наиболее подверженными 

обновлению являются сферы, связанные с 
технологическими процессами, цифровиза-
цией и ИИ, определяющими существенный 
рост экономического суверенитета Китая и 
выхода его на лидирующие позиции в мире. 

В сравнении с предыдущим десятилети-
ем (2000–2010), по данным Китайского наци-
онального образовательного информацион-
ного агентства, можно отметить следующее. 

1. Цифровизация и IT. В 2000–2010 гг. 
этот сегмент был представлен 25 %, он так-
же рос, но медленнее. Основные термины 
были связаны с начальным этапом развития 
интернет-технологий. 

2. Экономика и бизнес, напротив, был 
представлен в политическом дискурсе шире 
(30 %), в фокусе внимания была глобализа-
ция, прямые иностранные инвестиции, акци-
онерный капитал. 

3. Технологии и ИИ. В 2000-е годы техно-
логии только начинали развиваться, терми-
ны были менее специализированными и 
процент их употребления был невысок. 
В настоящее время обнаруживается сращи-
вание этой сферы с другими (IT, экономика и 
даже идеология). 

4. Политика и идеология. В этот период 
политическая лексика была представлена в 
политдискурсе более существенно (20 %), 
она отражала акцент на государственное 
строительство и экономическое развитие. 

5. Культура, быт, экология. В 2000-е годы 
(лексика этой группы представлена тоже 
15 %) внимание уделялось культурному воз-
рождению, экологическим инициативам, но 
без такого акцента на моду, как сейчас. 
В настоящее время актуальна тема государ-
ственной поддержки семьи и повышения ка-
чества жизни среднего китайца. 

ЗАКЛЮЧЕНИЕ 

Таким образом, анализ материала поз-
волил выявить тенденции трансформации 

лексической системы китайского языка: ин-
тернационализация в основном касается 
мировых брендов, в большей же степени 
обновление словарного состава осуществ-
ляется за счет собственных ресурсов китай-
ского языка. Новые лексические единицы в 
современном китайском языке выполняют 
функцию семантической конденсации: в од-
ном слове совмещаются номинация целой 
ситуации и ее эмоционально-экспрессивная 
оценка (в какой-то степени этот механизм 
коррелирует с русским словосложением и 
семантическим включением). 

Как в любой современной лингвокульту-
ре, значительная часть неологизмов начи-
нает путь с платформ интернет-коммуни-
кации Weibo, Zhihu, Bilibili и других, выступа-
ющих своеобразным «экспериментальным 
полем» апробации языковых единиц, кото-
рые позже проникают в медиа и становятся 
общеупотребительными. С психологической 
точки зрения, такие процессы ускоряют се-
мантическую адаптацию новой языковой 
единицы в повседневном употреблении. 

Комплексное описание неологизмов в 
сочетании корпусного анализа частот с со-
циолингвистическим подходом позволяет не 
только фиксировать появление новых еди-
ниц, но и реконструировать их роль в фор-
мировании коллективного языкового созна-
ния социума. Анализ сочетаемости и контек-
стов употребления слов и устойчивых выра-
жений в корпусах позволяет выявить, как они 
закрепляются в языке и как меняется их вос-
приятие в зависимости от дискурса. Продук-
тивным представляется в перспективе обра-
титься к экспериментальному исследованию 
психологической реальности значений неоло-
гизмов, что позволит отследить динамику из-
менений в обществе по данным лексики и 
фразеологии в сравнении с медиатекстами 
той же тематической направленности. 
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